
Kontrola výroby výrobkov sa vykonáva podla špecifikácií

podla EN ISO 9001: 2008 

na ktoré sa toto vyhlásenie vztahuje s nasledujúcimi normami alebo normatívami

Type /

 
 

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  
DECLARATION OF CONFORMITY 

 

 
 

Wir / We              Herz Armaturen Ges.m.b.H 
                                                                 
          Richard-Strauss-Straße 22 
                                                     A-1230 Wien 
                                                     Austria / Österreich 
 
 

Erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte 
Declare under our sole responsibility that the products 
 
 
Type / 2 4115 XX und 2 4125 XX 
     2 4315 XX und 2 4325 XX 
    
Beschreibung / description Absperrventile für Trinkwasseranlagen in Gebäuden / 

Shutoff Valves for Drinking Water Systems 
 
 auf die sich diese Erklärung bezieht mit den folgenden Normen oder normativen 
to which this declaration relates conforms to the following standards or normative  

 Dokumenten übereinstimmt: 
Documents: 
 
 
PW501/2 ÖVGW Prüfrichtlinie Armaturen in der Trinkwasserversorgung – Teil 2 

Gebäudearmaturen 
Herz Registriernummer W 1.331 und W 1.332 

 
 Zusätzliche Angaben: 
Additional information: 

 Die Fertigungskontrolle der Produkte erfolgt entsprechend den Vorgaben des gemäß  
The control of products during production is performed in accordance to the requirements  

EN ISO 9001:2008 zertifizierten  Qualitätsmanagemensystems. 
nt System   

 
 
 
 
 
 
 
 
Wien/Vienna  08.10.2013   Ing. Wolfgang Rauch  
    (Quality Management) 

Vyhlasujeme na výhradnú zodpovednosť, že produkty

Typ

/ podlagemäß / according to  EN 45014 

/ My

/ Popis

Dokumenty:

Doplnkové informácie:

certifikovaného systému riadenia kvality
of the EN ISO 9001: 2008 certified Quality Manageme

Uzatváracie ventily pre rozvody pitnej vody

Vyhlásenie o zhode


